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Cabinet Decree (12) of 2006 
Regarding 

 
The Regulation Concerning the Protection of Air from Pollution 

 
 
Cabinet,  
 
Having reviewed the constitution,  

Federal Law No. (1) of 1972, regarding the minister's authorities and jurisdiction and 
as amended.  

Federal Law No. (7) of 1993, regarding the establishment of the Federal Environment 
Agency, and as amended. 

Federal Law No. (24) of 1999, regarding environment protection and development. 

Cabinet Decree No. (37) of 2001, regarding regulations and laws of the regulations of 
Federal Law No. (24) of 1999, regarding the environment protection and 
development,  

Cabinet decree No. 98/4 of 2006, regarding the protection of air from pollution,  

And based upon what the Water and Environment Minister has previewed following 
consultation and coordination with the Competent Authorities, and the Cabinet 
approval. 

 
 
It was decided as follows:  
 

Article (1) 
Definitions 

 
In implementing this law, these terms and words shall have the following meanings 
unless the context otherwise requires.  
 
The State: United Arab Emirates  

The Agency: Federal Environment Agency 

Competent Authorities: Local competent authorities in each of the UAE 
Emirates. 

Concerned Authorities: All authorities concerned with the environment and 
development affairs inside the State. 

Law: Federal law No. (24) of 1999 regarding environment 
protection and development.  

Air Pollutants: Any and all materials, that when disposed of in air 
directly or indirectly, voluntarily or involuntarily, 
leads to a change in its properties in a way that could 
be harmful to man, other living organisms, natural 
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resources, the air, and / or tourist sites, or in a way 
that may intervene with the other legitimate uses of 
air. 

Environment Observatories: Business units that observe the environment 
components and pollutants, periodically providing 
the Concerned Authorities with the necessary data.    

Facilities: The tourist and industrial facilities, as well as the 
facilities used for the production and generation of 
electricity working in the field of oil drilling, 
extraction, transportation, and usage, as well as all 
the infrastructure facilities, and similar facilities.  

Noise: All sounds, vibrations, or frequencies which cause 
noise or which are harmful to public health. 

Hazardous Emissions: Air pollutants that are harmful to man's health or 
those which might negatively affect the environment 
like poisoning, explosiveness, or flammability. 

Gaseous Pollutants: Gases coming out of homes, bakeries, incinerators, 
factories, power stations, oil-related works, different 
means of transportation and other things.  

Solid Pollutants: The fine bodies and fibers in the solid state 
regardless of their size or source. 

Equipment and Procedures 
for the Control of Air 
Pollution: 

All the equipment, tools, and measures taken to 
control the emission of pollutants to the ambient air, 
in excess of the allowable limits specified in the 
annexes attached hereto. 

Hydrocarbon Fuel: All forms of raw oil and its products, including all 
forms of liquid hydrocarbons, natural gas, or such 
gases accompanying the fuel oils, refined oils, 
furnaces oil, tar, and other materials extracted from 
oil, or its derivatives, or wastes.  

Solid Wastes: Home, industrial, agricultural, and medical wastes as 
well as wastes of works of construction and 
destruction. 

Hazardous Wastes: Wastes of the different operations and activities or 
their ashes maintaining the hazardous qualities. 

Medical Wastes: All wastes made up partially or wholly of human or 
animal tissues or blood, other body fluids, 
excretions, drugs and other pharmaceutical products, 
bandages, shots, needles and all other sharp medical 
tools, any other contagious or chemical or irradiant 
wastes resulting from any medical or nursing 
activities or treatment or medical care or dental or 
vet medicine, or pharmaceutical or industrial 
practices or others or tests or teaching, or taking 
samples and storing them. 
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Public Place: The place prepared for the reception of the public or 
a certain category of people for whatever purpose.  

Closed Public Place: The public place that looks like a complete building 
in which no air is allowed except from certain outlets 
specially designed to serve that purpose, among the 
things that are classified under the closed public 
places are the public means of transportation. 

Semi-closed Public Places: The public place that looks like an incomplete 
building directly connected to the open air, and thus 
could never be totally closed.  

Maximum Weight: The weight of an empty car or vehicle plus the 
maximum load specified by the manufacturer (the 
producer).  

Cleaner Production: Certain procedures that are to be followed with the 
process of production, using techniques to reduce the 
emission, increase the product's efficiency, and 
reduce the risks that could pose a threat to man, and 
also to reduce the harmful effects on the 
environment. 

 
 

Article (2) 
 
All Facilities shall not exceed the maximum allowable limits specified in annex (1) 
attached hereto regarding the emission or the leakage of the Gaseous and Solid 
Pollutants and vapors to the ambient air. All Facilities shall be subject to the 
supervision and the measurements from the Competent Authorities in coordination 
with the Agency. 
 
 

Article (3) 
 

Car and Vehicle emissions may not exceed the maximum allowable limits specified in 
the following specifications and amendments thereto, being air Pollutants coming out 
of the sources of internal combustion that uses hydrocarbon fuel. 
  

1- For new or used cars and vehicles using gasoline (benzene), the standard 
measurements of the state (LA/UAE) No. (47/1985) or the applicable 
specifications at the time, whichever is more stringent (lower), shall apply.  

 
2- For  cars and vehicles which use the diesel fuel, which maximum weight is 

above 3500 kg, the state's standard specifications (LA/UAE) No. (144/1993) 
or the applicable specifications at the time, whichever is more stringent 
(lower), shall apply. 

 
3- For cars and vehicles which use the diesel fuel, other than those included in 

clause (2), the state's standard specifications (LA/UAE) No. (1040/2001) or 
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the applicable specifications at the time, whichever is more stringent (lower), 
shall apply. 

The standard specifications approved by the state shall apply on holding the measures 
and taking the samples. 
 
 

Article (4) 
 
All Authorities and Facilities shall take into account, during the combustion of any 
sort of hydrocarbon fuels in purposes of research, drilling, extraction of raw oil or in 
industrial purposes or for the sake of industrial purposes or for power generation, 
construction, or for any other commercial purpose, that smoke, gases, and vapor 
emitted shall be within the allowable limits specified in annex (2) attached hereto. 
Such Facilities shall be subject to the supervision and measurements of the Competent 
Authorities in coordination with the Agency.  
 
All Authorities and Facilities shall take the necessary precautions to reduce the 
amount of Pollutants resulting from combustion as follows: 
 

1- The diesel fuel which contains more than 0.05% of its weight of sulphur shall 
be banned, and the Competent Authorities in each of the UAE Emirates shall 
lay down the phased policies, work plans, and the detailed mechanism for the 
gradual subrogation of clean fuel until the internationally approved percentage 
which is (10) parts in a million of weight is reached, in coordination with the 
State's producing authorities. 

  
2- The Competent Authorities in each of the Emirates shall lay down the phased 

policies, work plans, and the detailed mechanisms achieving the use of the 
compact natural gas (or any other clean fuel / energy) as an alternative fuel in 
a certain percentage of the general vehicles following them.  

 
3- Certain tools and equipment shall be used for the control of air pollution to 

reduce emissions, provided that such tools and equipment are in compliance 
with the techniques of control and Cleaner Production. 

 
 

Article (5) 
 
Solid Wastes may not be disposed of or treated except in the places specified for that 
away from the residential, commercial, industrial, agricultural areas, and away from 
the aquatic environment. Burning shall be carried out in special Incinerators 
established upon a license issued by the Competent Authorities in coordination with 
the Agency and municipality, provided that the following conditions are applied: 
  

1- The Incinerator shall include two rooms at least, and it shall be located 5000 
meters away from the nearest residential, commercial, industrial and / or 
agricultural area, or the aquatic environment (like the streams of valleys and 
the basins of dams). 
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2- The burning temperature inside the Incinerator shall be no less than 900 
degree Celsius, and wastes shall be burnt for at least three seconds at such 
temperature inside the Incinerator. Incinerators shall be supplied with 
mechanisms for the control and reduction of air emissions resulting from the 
burning process. 

 
3- The Incinerators shall be wide enough to allow for burning all the  

Solid Wastes transported to it in 24 hours. 
 

4- There should be enough space inside the location of the Incinerator for the 
reception of the solid wastes and for carrying out the processes to be done in 
the location according to the nature of activities, the residential area, and its 
population. 

  
5- Plastic and rubber materials shall be sorted out to be recycled, and may not be 

burnt to prevent the Hazardous Emissions in ambient air. 
  

6- Air Pollutants emitted may not exceed the maximum allowable limits as 
specified in annex (3) attached thereto.  

 
 

Article (6) 
 
Authorities generating Medical Wastes shall be allowed to establish special 
Incinerators for getting rid of the Medical Wastes, according to a license issued from 
the Competent Authorities in cooperation with the Agency and the Concerned 
Municipality, provided that the following terms and conditions are abided by: 
 

1- The Incinerator shall include two rooms at least for burning, and the burning 
temperature inside the Incinerator shall be no less than 1200 degree Celsius. 

 
2- The Incinerator shall be wide enough to allow for burning all the Solid Wastes 

transported to it in 24 hours. 
 

3- The Incinerator shall only be used for the disposition of the Medical Wastes of 
the authority it follows, and may not be used for the disposition of Medical 
Wastes of other Authorities, unless an approval is obtained from the 
Competent Authority in coordination with the Agency.  

 
4- The Incinerator may not be used for burning the following wastes:  

a. Group (F) wastes in the classification of the Medical Wastes specified 
in annex (2) of the law for handling the Hazardous Materials and 
Wastes and Medical Wastes issued upon the aforementioned cabinet 
decree No. (37) of 2001.  

b. Pressurized Gas Containers.  
c. Plastic and rubber materials and wastes save for those used in 

treatment and those used as containers for the Medical Wastes.  
d. Wastes that has a high metal content (lead, cadmium, mercury, and 

other similar heavy poisonous metals). 
e. Silver salts and wastes resulting from shooting activities. 
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5- Air pollutants coming out of the Incinerator may not exceed the maximum 

allowable limits stated in annex (4) attached hereto. 
 
 

Article (7) 
 
All Authorities and Facilities, according to the business requirements of each, shall 
consider the following elements on designing the chimneys used for the emission of 
air pollutants: 
 

1- The chemical and physical nature of emissions.  

2- Height from the surface of earth.  

3- The height of facilities and buildings in the surrounding area.  

4- The external diameter.  

5- The internal diameter.  

6- The materials used for construction.  

7- The size of materials and the speed of emission.  

8- The temperature of emissions.  

9- The current wind direction. 

10-  Humidity in the ambient air.  

 
As for chimneys serving public places like restaurants, hotels, and other commercial 
purposes, its height should be no less than 3 meters higher than the height of the 
building in which the commercial activity is carried out, or that of the surrounding 
buildings, whichever is higher.  
 
 

Article (8) 
 
Hazardous Wastes shall be burnt in Incinerators satisfying the terms and conditions 
stipulated in article (5) hereof, provided that the temperature inside the Incinerator 
shall be no less than 1200 degree Celsius and air pollutants emitted may not exceed 
the maximum allowable limits in annex (4) attached hereto. Medical Wastes may be 
disposed of in such Incinerators, in compliance with the provisions of clause (4) of 
article (6) hereof. 
 
 

Article (9) 
 
No pesticides, or any other chemical compounds may be used or sprayed for the 
purpose of agricultural and public health requirements or any other purposes, except 
according to the regulations and guarantees imposed by the Ministry of Agriculture 
and Fisheries, and the Ministry of Health, in the light of the following:  
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1- Health units and vet units shall be informed of the kinds of sprays and anti-
poisoning materials.  

 
2- Providing the necessary means for aid. 

 
3- Warning people against staying in the areas to be sprayed.  

 
4- Spraying should be carried out by skillful workers trained to do such work. 

  
5- Spraying shall not be carried out by planes except in cases of severe 

emergency specified by the Minister of Agriculture and Fisheries, taking into 
consideration all the necessary precautions to reduce the harmful effects of 
such materials on man and animals.  

 
 

Article (10) 
 
All Authorities and Facilities shall, while carrying out acts of detection and drilling, 
construction or destruction, or transportation for the resulting wastes or dust, take the 
necessary precautions while carrying out such work to ensure they are safely stored 
and transported and to prevent them from being stirred away provided the following: 
  

1- Volatile materials that could be easily swept away in the work site shall be 
covered, so as not to pollute the ambient air.  

 
2- Wastes and dust resulting from such activities shall be transported in special 

containers using special vehicles equipped and designed to serve this purpose, 
and a cover shall be put on the vehicle's load. 

  
3- The Concerned Municipality shall, in coordination with Competent 

Authorities and the Agency, specify certain places for the disposition of such 
wastes, provided that such sites are located, at least 5000 meters away from 
the nearest residential, commercial, or industrial area, the Competent 
Authority may, in coordination with the Agency, amend such distance.  

 
 

Article (11) 
 
While carrying out the productive and service activities or any other activities and 
specially when operating the equipment, and using horns and microphones, all 
authorities, facilities, and people may not exceed the maximum allowable levels of 
noise and maximum span for exposure, specified in annex (6) attached hereto.  
 
 

Article (12) 
 
All Authorities and Facilities must ensure enough ventilation inside the sites of work, 
taking the necessary precautions and measures to prevent the leakage or emission of 
air pollutants, except within the specified allowable limits specified in annex (7a, 7b) 
attached hereto.  
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Article (13) 
 
All Closed and Semi-closed Public Places must satisfy enough means of ventilation, 
that suit the size of the place, its capacity, and the type of activity practiced in it, to 
ensure the renewal of air, its freshness, and appropriate temperature. Such terms and 
conditions shall be laid down in coordination with the Competent Authorities and the 
Authorities concerned with the issuance of the licenses for the construction of 
buildings.  
 
 

Article (14) 
 
Environment Observatories shall notify the Agency, the Competent and the 
Concerned Authorities of any violation of the allowable limits of air pollutants, as 
specified in annex (8) attached hereto, and undertake to provide periodical reports for 
such authorities summing up the results of their work.  
 
 

Article (15) 
 
The owner of the Facility or the activity shall carry out a periodic analysis of the air 
pollutants emitted, and shall observe the specifications of such emissions emitted 
from such facility or activity, and send report of such results to each of the Agency, 
and the Competent Authorities. The owner of the Facility shall also keep a registrar to 
record the amounts of air pollutants for five years as of each analysis, giving access to 
the employees of the Agency and the Competent Authorities who shall enjoy the 
power of judicial seizure to be informed of such records over such span of time.  
 
 

Article (16) 
 
This decree shall be published in the official newspaper, and shall be applied as of the 
date it is published.  
 
 
 
 
Mohammed Bin Rashid Al Maktoum 
UAE Vice President  
 Prime Minister  
 
 
 
Issued by us on  
The 4th of  Rabi' al Akhar, 1427 Hijri.  
The 1st of May, 2006 A.D. 
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Annexes of the law for the  

Protection of Air against Pollution 
 
No. of Annex Title of Annex 

Annex (1) Maximum Allowable Emission Limits of Air Pollutants 
Emitted from Stationary Sources 

Annex (2) Maximum Allowable Emission Limits of Air Pollutants 
Emitted from Hydrocarbon Fuel Combustion Sources 

Annex (3) Maximum Allowable Emission Limits of Air Pollutants 
Emitted from Solid Waste Incinerators.  

Annex (4) Maximum Allowable Emission Limits of Air Pollutants 
Emitted from Hazardous and Medical Wastes 
Incinerators.  

Annex (5) Dioxines and Furans 

Annex (6) Allowable Limits for Noise Level in Different Areas 

Annex (7a) Maximum Allowable Limits for Air Pollutants in 
Working Areas (Dust) 

Annex (7b) Maximum Allowable Limits for Air Pollutants in 
Working Areas (Chemical Substances) 

Annex (8)  Ambient Air Quality Standards  

(Air Pollutants Limits in the Ambient Air) 
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)1(ملحق رقم   
Annex (1) 

 
 الحدود القصوى المسموح بها للملوثات الهواء المنبعثة من المصادر الثابتة

Maximum Allowable Emission Limits  
of Air Pollutants Emitted from Stationary Sources 
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Notes: 

1. The concentration of any substance specified in the first column emitted from 
any source specified in the third column shall not at any point before 
admixture with air, smoke or other gases, exceed the limits specified in the 
fourth column. 

2. ‘‘mg’’ means milligram. 
3. ‘‘ng’’ means nanogram. 
4. ‘‘Nm3 ’’ means normal cubic meter, being that amount of gas which when 

dry, occupies a cubic meter at a temperature of 25 degree Centigrade and at an 
absolute pressure of 760 millimeters of mercury (1 atm). 

5. The limit of “Visible Emission” does not apply to emission of water vapor and 
a reasonable period for cold start-up, shutdown or emergency operation. 

6. The measurement for “Total Suspended Particles (TSP)” emitted from 
combustion sources should be @ 12% reference CO2. 

7. The total concentration of the heavy metals (Pb, Cd, Ni, Hg, Cu, As & Sb) 
must not exceed 5 mg/Nm3. 

8. VOC limit is for unburned hydrocarbons (uncontrolled). 
9. The emission limits for all the substances exclude “Dioxins and Furans” are 

conducted as a daily average value. 
10. “Dioxins and Furans”: Average values shall be measured over a sample period 

of a minimum of 6 hours and a maximum of 8 hours. The emission limit value 
refers to the total concentration of dioxins and furans are calculated using the 
concept of toxic equivalence in accordance with Annex 5. 
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)2(ملحق رقم   
Annex (2) 

 
الحدود القصوى المسموح بها للملوثات الهواء المنبعثة من مصادر حرق الوقود 

 الهيدروآاربوني الثابتة
Maximum Allowable Emission Limits of Air Pollutants Emitted from 

Hydrocarbon Fuel Combustion Sources 
 

 
 
Notes: 
 

1. The concentration of any substance specified in the first column emitted from 
any source specified in the third column shall not at any point before 
admixture with air, smoke or other gases, exceed the limits specified in the 
fourth column. 

2. ‘‘mg’’ means milligram. 
3. ‘‘Nm3 ’’ means normal cubic meter, being that amount of gas which when 

dry, occupies a cubic meter at a temperature of 25 degree Centigrade and at an 
absolute pressure of 760 millimeters of mercury (1 atm). 

4. The limit of “Visible Emission” does not apply to emission of water vapor and 
a reasonable period for cold start-up, shutdown or emergency operation. 

5. The “NOx” emission limit of any existing turbine units operated by gas fuel, 
prior to the issuance and adoption of this regulation will be 125 mg/Nm3. 

6. The measurement for “Total Suspended Particles (TSP)” emitted from 
combustion sources should be @ 12% reference CO2. 
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)3(ملحق رقم   
Annex (3) 

 
 الحدود القصوى المسموح بها لملوثات الهواء المنبعثة من محارق النفايات الصلبة

Maximum Allowable Emission Limits  
of Air Pollutants Emitted from Solid Waste Incinerators 

 

 
 
Notes: 

1. The concentration of any substance specified in the first column emitted from 
the incinerator shall not at any point before admixture with air, smoke or other 
gases, exceed the specified limits. 

2. ‘‘Nm3 ’’ means normal cubic meter, being that amount of gas which when 
dry, occupies a cubic meter at a temperature of 25 degree Centigrade and at an 
absolute pressure of 760 millimeters of mercury (1 atm). 
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3. ‘‘mg’’ means milligram. 
4. ‘‘ng’’ means nanogram. 
5. Exclude “Dioxins and Furans” the emission limits for TSP, CO, NOx, SO2, HCl, HF and 

VOC are conducted as a daily average value, the remain are conducted as an average 
values over the sample period of a minimum 60 minutes and a maximum of 8 hours. 

6. “Dioxins and Furans”: Average values shall be measured over a sample period of a 
minimum of 6 hours and a maximum of 8 hours. The emission limit value refers to the 
total concentration of dioxins and furans are calculated using the concept of toxic 
equivalence in accordance with Annex 5. 

 
 
 
 
 

 



Annex No. 4          15 

)4(ملحق رقم   
Annex (4) 

 
 الحدود القصوى المسموح بها 

الخطرة والنفايات الطبيةلملوثات الهواء المنبعثة من محارق النفايات   
Maximum Allowable Emission Limits of Air Pollutants Emitted from 

Hazardous and Medical Wastes Incinerators 
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Notes: 
 

1. The concentration of any substance specified in the first column emitted from 
the incinerator shall not at any point before admixture with air, smoke or other 
gases, exceed the specified limits. 

2. ‘‘Nm3 ’’ means normal cubic meter, being that amount of gas which when 
dry, occupies a cubic meter at a temperature of 25 degree Centigrade and at an 
absolute pressure of 760 millimeters of mercury (1 atm). 

3. ‘‘mg’’ means milligram. 
4. ‘‘ng’’ means nanogram. 
5. The emission limits for Cd, Tl, Hg, Sb, As, Cr, Co, Cu, Pb, Mn, Ni, Sn and V 

are conducted as an average values over the sample period of a minimum 4 
hours and a maximum of 8 hours. 

6. “Dioxins and Furans”: Average values shall be measured over a sample period 
of a minimum of 6 hours and a maximum of 8 hours. The emission limit value 
refers to the total concentration of dioxins and furans are calculated using the 
concept of toxic equivalence in accordance with Annex 5. 
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)5(ملحق رقم   
Annex (5) 

 
DIOXINES AND FURANS 

 
Notes: 

1. ‘‘Dioxins and Furans’’ means polychlorinated dibenzo-p-dioxins (PeCDD) 
and polychlorinated dibenzofurans (PeCDF), being tricyclic and aromatic 
compounds formed by 2 benzene rings which are connected by 2 oxygen 
atoms in PeCDD and by one oxygen atom in PeCDF and the hydrogen atoms 
of which may be replaced by up to 8 chlorine atoms; 

2. ‘‘TEF’’ means Toxic Equivalency Factor (Toxicology). 
3. ‘‘TEQ’’ means Total Equivalent Quantity (Toxic Equivalent), being the sum 

total of the concentrations of each of the dioxin and furan compounds 
specified in the first column of the table below multiplied by their 
corresponding TEF specified in the second column thereof: 

TEQ = Σ (TEF X Concentration) for each type of Dioxin or Furan. 
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)6(ملحق رقم   
Annex (6) 

 
لمستوى الضوضاء في المناطق المختلفةالحدود المسموح بها   

Allowable Limits for Noise Level in Different Areas 
 

 
 
*dBA means decibels adjusted. dBA is used for determining the sound exposure to 
humans. 
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) أ-7(ملحق رقم   
Annex (7a) 

 
 )الغبار(داخل أماآن العمل لملوثات الهواء  الحدود القصوى المسموح بها

Maximum Allowable Limits for 
Air Pollutants in Working Areas (Dust) 
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) ب-7(ملحق رقم   
Annex (7b) 

 
 )مواد آيميائية(داخل أماآن العمل لملوثات الهواء  الحدود القصوى المسموح بها

Maximum Allowable Limits 
for Air Pollutants in Working Areas (Chemical Substances) 
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Annex No. 7b         22 
 



 

Annex No. 7b          23 
 

 



 

Annex No. 7b          24 
 



 

Annex No. 7b          25 



 

Annex No. 7b          26 



 

Annex No. 7b          27 



 

Annex No. 7b          28 



 

Annex No. 7b          29 



 

Annex No. 7b          30 



 

Annex No. 7b          31 



 

Annex No. 7b          32 



 

Annex No. 7b          33 



 

Annex No. 7b          34 



 

Annex No. 7b          35 



 

Annex No. 7b          36 



 

Annex No. 7b          38 



 

Annex No. 7b          39 



 

Annex No. 7b          40 



 

Annex No. 7b          41 



 

Annex No. 7b          42 



 

Annex No. 7b          43 



 

Annex No. 7b          44 



 

Annex No. 7b          45 



 

Annex No. 7b          46 



 

Annex No. 7b          47 



 

Annex No. 7b          48 



 

Annex No. 7b          49 



 

Annex No. 7b          50 



 

Annex No. 7b          51 



 

Annex No. 7b          52 



 

Annex No. 7b          53 



 

Annex No. 7b          54 



 

Annex No. 7b          55 



 

Annex No. 7b          56 



 

Annex No. 7b          57 



 

Annex No. 7b          58 



 

Annex No. 7b          59 



 

Annex No. 7b          60 



 

Annex No. 7b          61 



 

Annex No. 7b          62 



 

Annex No. 8          63 
 

)8(م ملحق رق  
Annex (8) 

 
)الحدود القصوى لملوثات الهواء الخارجي(جودة الهواء المحيط   

Ambient Air Quality Standards 
(Air Pollutants Limits in the Ambient Air) 

 

 
 
Notes: 

1. ‘‘mg’’ means milligram. 
2. ‘‘μg’’ means microgram. 
3. ‘‘Nm3 ’’ means normal cubic meter, being that amount of gas which when 

dry, occupies a cubic meter at a temperature of 25 degrees Centigrade and at 
an absolute pressure of 760 millimeters of mercury (1 atm). 


